
ISTRUZIONI
 
RUBINETTI A GLOBO 6512-6532 

INSTRUCTIONS 
GLOBE VALVES 6512-6532 
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B GUAR Il lO E 
C VITI 
o COPERCHIO E ASTA 
E GU IZIONE 
F CORPO 
G F GO 0 1TENUTA 

. Prima d ell a saldat 
smontare il rubinetto. 

2.	 Manegg iare con cura if 
coperchio 0 per evitare 
it ,.. " " D"" ;~1"""') ...."" "' ~ I 

fungo G e della guarni ­
zione E. 

acoua 
5. Quando iIcorpo e eooo, en he body is cold . 

rimontare tutt i i com po­ re a s se m b le a ll the 
nenti del rubinetto , come components of the val­
indicato in d isegno. ve , as sh own in the 

drawing. 

Screw two of t e bo lts 
C in d'agonally opposite 
holes a hold the cover 
snugly against the bod y, 
w ithout applying any 
torque. 

7. Screw the other two bolts, 
ever without applying any 
ora e. 

8.	 Serrare quanro viti m Tighten all the four bolts 
modo uniforme, seguen­ evenly, in a cross pattern, 
do percor so incroc ia­ to the following torque: 
to. e seguenti coppie: 24 Nm for screws M8 
24 m per Ie viti M8 50 Nm for screws M10 
50 m per Ie viti M10 

N.B.:	 La tenuta del "fungo di tenuta" s I corpo . 
Non e necessaria serrare trappe forte ­
tenuta si realizza malta dolcemente. 

N.B.:	 The seal of sealing head is got using plastic gaskets, are s . able for use with CFC, HCFC and HFC. 
It isn't necessary screwing the rod too tig • i couIci • age he valve indeed because the sealing action 
take place very gently. 
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